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oe coMBien d'etat
L'DRTisTe n-T-iL Besoin?
DameZ de KowZet

oe coMBien d'état l artistc a-t-il Besoin?
Je n'attends pas de l'Etat qu'il garantisse mon logement,

mes études ou ma retraite davantage que le logement, les

études ou la retraite de mes concitoyens.

Je n'attends pas de l'Etat qu'il me subventionne, m'offre du

papier ou un stylo, s'il peut se passer de mes services.

Je n'attends pas de l'Etat qu'il reconnaisse ma valeur ar-

tistique, fixe le prix de mes œuvres, diminue mes impôts
ou paie l'hôtel des villes où je séjourne.

Je n'attends de l'Etat aucune faveur, aucun passe-droit

sous prétexte que je serais un artiste.

Mais j'attends de l'Etat qu'il reconnaisse qu'il a besoin des

artistes plus que ceux-ci n'ont besoin de lui.

Qu'il garantisse la liberté de l'art pour moi comme pour
mes concitoyens. Ce qui veut dire liberté de parole et de

critique, liberté d'être inutile.

J'attends aussi qu'il prenne des mesures pour garantir mes

droits, par exemple mes droits d'auteur.

Qu'il reconnaisse l'existence nécessaire d'une chaîne de

production autonome de l'art. Par exemple, dans le cas de

la littérature, l'existence de la chaîne du livre (éditeur, dif-
fuseur, libraire) qui doit être protégée contre le piratage et

la concurrence abusive.

oe coMBien dartistcs l'état a-t-il Besoin?
Quand j'arrive de France à Bâle par la route, la première

publicité que je vois est écrite en français : «Bâle, ville de

culture». Quand j'arrive à la gare de Genève aussi, je me

trouve face à une affiche : «Genève, ville de culture». A

croire que partout les municipalités et autres organes de

l'Etat ont besoin de valoriser la promotion des arts. Je sa-
vais que l'Etat soviétique avait son art, que les dictatures

et les princes aimaient s'entourer d'artistes. La démocratie

estime désormais avoir besoin de la culture et des créa-

teurs. Le patrimoine et la tradition ne suffisent plus, il s'agit
d'inventer à chaque communauté une identité contempo-
raine, doublée de quelques avantages économiques. L'aug-

mentation des investissements culturels publics entraîne

une augmentation des investissements privés dans d'autres

secteurs. Je ne peux plus imaginer une ville moyenne qui se

passerait de subventionner les lieux de la création contem-

poraine. L'Etat a besoin des artistes et non le contraire.

luzern
Es ist die Kunst, welche Identität schafft. Ein Staat, der sich die Kunst leistet, wird Geschichte

haben, einer, der es nicht tut, weisse Seiten im Geschichtsbuch. Wer weisse Seiten provoziert,

stellt sich demnach ein schlechtes Zeugnis aus und tut der Zeit, in der er lebt, Schlechtes an.

Es darf nicht sein, dass sich Künstlerinnen und Künstler vom Staat abhängig machen oder vom

Staat fordern, Leitplanken zu setzen, welche bloss ihrem eigenen Wohlergehen nützen -»

...de l'Etat à la réussite économique méconnaît que la réussite économique, en rétrospective, ne laisse

aucune trace. La réussite économique ne produit que de l'argent et, dans le meilleur des cas, nourrit

des gens. Elle ne crée aucune identité. - C'est l'art qui crée de l'identité. Un Etat qui s'offre de l'art

aura une histoire, celui qui s'en passe n'aura que des pages blanches dans son livre d'histoire. Un

Etat qui n'a que des pages blanches se prépare un mauvais certificat et fait tort à son époque. -»

...of a State to its economic achievements is to fail to realize that, in retrospect, economic success

leaves no traces. Economic success yields only money; at best, it feeds people. It provides no

identity. - It is art that provides an identity. A State that spends on art will earn itself a page of

history; one that does not, only a blank page. Those responsible for blank pages accordingly

make poor witnesses and do wrong to their times. -»
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Wie VieL START BRAUCHT DeR KÜASTLeR?

/ch erwarte vom Staat n/cht, dass er m/r d/'e M/odnung,
me/'n Sfud/um oder me/'n /4/fer mehr s/'cherf, a/s er es für
me/'ne M/'fbürger tut.

/ch erwarte vom Staat n/cht, dass er m/'ch sufavent/'on/erf,

m/r Pap/'er oder Scbre/'bzeug faezah/t, wenn er auf me/'ne

D/'enste verz/'chfen /rann.

/ch erwarte vom Staat n/'chf, dass er me/'nen Fünsf/er/'-

sehen Werf anerFennf, den Pre/'s me/'ner WerFe fesf/egf,
m/'r d/'e Steuern ermäss/gf oder das Hofe/ bezah/t an den

Orten, wo /'ch m/'ch aufha/te.

/ch erwarte vom Staat Fe/'ne Gunst oder Vorzugsbehand-
/ung, nur we/7 /'ch e/'n Fünsf/er b/'n.

Doch /'ch erwarte vom Staat, dass er anerFennf, dass er
auf d/'e /fünsf/er mehr angew/'esen /'st a/s d/'ese auf/'hn.

Dass er d/'e Fre/'he/'t der /fünste schützt - für m/'ch w/'e

für me/'ne M/'fbürger/'nnen. Das bedeutet: d/'e Fre/'he/'t des

Worts, der Fr/'f/'F, auch d/'e Fre/'he/'t, n/'chf nüfz//'ch zu se/'n.

/ch erwarte von /'hm auch, dass er etwas dazu unter-
n/'mmt, me/'ne Rechte zu s/'chern, zum Be/'sp/'e/ me/'ne

Rechte a/s Urheber.

Dass er das Bestehen e/'ner autonomen FunstproduFf/'-

on a/s unverz/'chfbar erFennf. Zum ße/'sp/'e/, /'m Fa//e der

L/'feratur, e/'n funFf/'on/'erendes Buchwesen, m/'f \/er/egern,
Verfr/eben und ßuehhänd/ern, das vor der P/'rafer/'e und

e/'nem m/ssbröuch//chen FonFurrenzwesen geschützt
werden muss.

wie vieLe KünsueR braucht oen start?
Wenn /'ch aus FranFre/'ch auf der Strasse /'n Base/ an-
Fomme, sehe /'ch a/s Erstes e/'ne französ/'schsprach/ge

Werbung: «Bâ/e, v/'//e de cu/ture». /Comme /'ch /'n Genf am

Bahnhöfen, stehe /'ch vor e/'nem P/aFat: «Genève, v/'//e de

cu/ture». Man möchte me/'nen, es hätten d/'e Behörden

übera// das ßedürfn/'s, d/'e /Cu/furförderung /'ns L/'chf zu
setzen, /ch wussfe, dass der Sow/'efsfaat se/'ne /Cunsf hat-
fe, dass s/'ch D/Ffafuren und Fürsten m/'f Funsf umgaben.
D/'e DemoFraf/'e g/aubf heute, d/'e /Cu/fur und d/'e Fünsf/er

nöf/'g zu haben. Es genügt n/'chf mehr das Über//'eferfe

und d/'e Trad/'f/'on, es muss für jede Geme/'nschaft e/'ne

ze/'tgenöss/'sche /denf/'föt erfunden werden, d/'e dazu

e/'n/'ge w/'rfschaff//'che EffeFfe haben so//. Das Sfe/'gern der

offend/cben /nvest/f/onen /'n d/'e Fu/tur so// höhere Pr/'-

vaf/'nvesf/'f/'onen /'n andere W/'rfschaftsbere/'che aus/Ösen,

/ch Fann m/'r Fe/'ne m/'fte/grosse Stadt mehr vorsfe//en, d/'e

auf d/'e Subvenf/'on von Räumen für d/'e ze/'fgenö'ss/'sche

Freaf/'on verz/'chfen wo//fe. Es /'st der Staat, der d/'e Fünsf-
/er braucht - n/'chf umgeFehrf.

A/af/ona/raf OsFar Freys/nger fS\/P, //'nFs7 und Dan/e/ de Rou/et
d/'sFuf/'eren Freys/'ngers Vors/oss (stehe Se/'te 3h



HOW MUCH STRTe
DOeS RR ARTIST
neeo?
DameZ rfe Jîow/ef

how much STRTe ooes fin RRTisT neeo?
/ do nof expect the State to guarantee me my hous/'ng,

my stud/'es or my ref/'remenf, any more than the hous/'ng,

stud/es or ret/'remenf for my fe//ow c/'f/'zens.

/ do nof expect the State to suhs/'d/'ze me, prow'de me w/'fh

paper or pen, /'f /'f can do w/'fhouf my serv/'ces.

/ do nof expect the State to recogn/'ze my arf/'sf/'c va/ue,

set the pr/'ce of my works, /ower my faxes or pay my hofe/
b/V/s for stays /n other c/'f/'es.

/ do nof expect the s//'ghfesf favour from the State, no pref-
erenf/'a/ treatment on the pretext that / am an art/st.

However, / do expect the State to recogn/'ze that /'f needs

arf/'sts more than they need /'f.

/ expect /'f to guarantee arf/'sf/'c /foerfy for me as much as
for my fe//ow c/'f/'zens. That means freedom to spea/c out
and cr/'f/'c/'ze, freedom to be use/ess.

/ a/so expect /'f to fa/ce due measures to guarantee me my
r/'ghts - my copyrights, for /'nsfance.

/ expect /'f to recogn/'ze the necess/'ty of an autonomous
cha/'n of product/on for art. /n the f/'e/d of //'ferafure, for

examp/e, that means the boo/: cha/'n fpub//'shers, d/'sfribu-

tors, bookstores,), wh/'ch must be protected aga/'nsf p/'racy
and unfa/'r compef/'f/'on.

HOW MRRY RRTISTS DOeS R STRTe ReeD?

When frave///'ng on the h/'ghway from France to Base/, the

f/'rst adverf/'semenf / see /'s written /'n French: "ßä/e, v/'//e de

cu/fure" (Base/, c/'fy of cu/furej. Upon arr/V/'ng at the ra/'/way

stof/'on /'n Geneva, too, the f/'rst s/'gn reads: "Genève, v/'//e de

cu/ture". /Apparenf/y, everywhere, towns and other State

organs fee/ the need to comm/'f fhemse/ves to the further-
ance of the arts. / know that the former Sov/'ef Repub//'c

had /'fs art, that d/'cfators and princes have a/ways //'ked to

surround fhemse/ves w/'fh arf/'sts. Henceforth, democracy
fee/s /'f has need of cu/ture and creators. Heritage and
frad/'f/'on no /onger suff/'ce: each commun/'fy must endow
/'fse/f w/'th a contemporary /'denf/'ty, a/ong w/'fh a few eco-
nom/'c advantages. The /'ncrease /'n pub//'c cu/tura/ /'nvest-

ments /eads to an /'ncrease /'n private /'nvesfmenfs /'n other
sectors. / can no /onger /'mag/'ne an average c/'fy that cou/d

do w/'fhout subs/'d/'z/'ng contemporary creat/'on venues. The

State needs arf/'sts, and nof the other way around.

luzern
und sie gegenüber Nichtkünstlern bevorteilen. Das wären die falschen Leitplanken,

und sie würden die Kunst unglaubwürdig machen. Abhängigkeit vom Staat

schafft keine Kunst, die Spuren hinterlässt - und somit auch nur weisse Seiten

im Geschichtsbuch.

II ne faut pas que les artistes se rendent dépendants de l'Etat ou exigent de l'Etat qu'il

impose des limites qui ne servent qu'à leur propre aisance et les avantagent par rapport

aux non artistes. Ce serait imposer de fausses limites et enlever à l'art sa crédibilité. La

dépendance de l'Etat n'engendre aucune œuvre d'art qui laisse des traces - et n'aboutit

donc qu'à des pages blanches dans son livre d'histoire.

Artists should not be allowed to become dependent on the State, nor should they expect

the State to set up guard rails exclusively on their own behalf, giving them an edge over

nonartists. Those would be the wrong guard rails and would make art untrustworthy.

Art born of dependence on the State leaves no traces - that is, it leaves only blank pages

in the history books.



Quanta Stata serve a//'arfe?

Quanta arfe serve a//o Stata?

G/onn/ Motf/, «Po//ce /n concerto» 2004, V/deo-sf///
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